
Täname, et valisite Peg-Perego toote. 
Universaalne turvatool Viaggio 2-3 Shuttle koos rihmadega 

• Vastab ELi eeskirjale UN/ECE R44/04; lastele kaaluga 15–36 kg (vanuses u 3–12 aastat). 

• Sobib enamikule autoistmetele, aga mitte kõigile. 

• Turvatooli korrektne paigaldamine on võimalik juhul, kui auto kasutus- ja hooldusjuhendis on öeldud, et iste ühildub Universal-
tüüpi turvasüsteemidega. 

• Selle turvatooli tüübiklass on Universal, mis tähendab, et see vastab rangematele normidele kui varasemad mudelid, millel vastav 
tüübikinnitusmärgis puudub. 

• Turvatooli võib kasutada ainult heakskiidetud autodes, kus kasutatakse tõmburita või tõmburiga varustatud kolmepunkti 
turvavööd, mis on saanud tüübikinnituse eeskirja UN/ECE R16 või muu samaväärse õigusakti alusel. 
TÄHTIS: kahepunkti turvavöö või sülerihma kasutamine on keelatud. 
 
Pooluniversaalne turvatool Viaggio 2-3 Shuttle koos rihmadega + ISOFIX 

• Vastab ELi eeskirjale UN/ECE 44/04; lastele kaaluga 15–36 kg (vanuses u 3–12 aastat). 

• Selle turvatooli tüübiklass on „pooluniversaalne“ ning seda võib paigaldada käesolevale juhendile lisatud automudelite loendis 
nimetatud autodele. 

• Turvatooli võib kasutada ainult heakskiidetud autodes, kus kasutatakse tõmburita või tõmburiga varustatud kolmepunkti 
turvavööd, mis on saanud tüübikinnituse eeskirja UN/ECE R16 või muu samaväärse õigusakti alusel. 

• TÄHTIS: kahepunkti turvavöö või sülerihma kasutamine on keelatud. 
HOIATUS 

• Enne turvatooli kasutamist lugege hoolikalt käesolevat juhendit ning hoidke juhendit edaspidiseks kasutamiseks kindlas kohas. 
Kui turvatooli paigaldusjuhiseid täpselt ei järgita, võib see lapsele ohtu põhjustada. 
• Turvatooli Viaggio 2-3 Shuttle peab kokku panema ja paigaldama täiskasvanu, hoides lapsi sel ajal ohutus kauguses. 

• Ärge kunagi hoidke autoga sõites last süles ega lubage tal istuda mujal kui turvatoolis. Äkkpidurduse korral võib laps isegi aeglase 
kiiruse puhul ettepoole paiskuda. 

• Ärge asetage sõrmi mehhanismide vahele. 

• Pöörake erilist tähelepanu pagasile ja muudele esemetele, mis õnnetuse korral võivad turvatoolis istuvat last vigastada. 

• Ärge kasutage mingeid muid paigaldusmeetodeid peale nende, mida on juhendis kirjeldatud, vastasel korral võib iste lahti tulla. 

• Ärge jätke last turvatooli järelevalveta. Vaadake tema järele ka siis, kui ta magab. 

• Ärge võtke last turvatoolist välja sel ajal, kui auto sõidab. 

• Kontrollige, et mõni turvatooli liikuv osa või uks ei blokeeriks tooli. 

• Reguleerige rihmade kõrgust ja pingust nii, et need oleksid lapse keha vastas, aga ei pitsitaks. Veenduge, et turvavöö ei ole 
keerdunud ja et laps ei saa seda lahti teha. 

• Ärge kasutage turvatooli ilma katteriideta. Seda katteriiet ei saa vahetada tootja poolt heaks kiitmata muu katteriide vastu, sest see 
kuulub turvatooli juurde ja on vajalik ohutuse tagamiseks. 

• Ärge eemaldage ega asendage tooli all olevat valget polüstüreenosa, sest see on vajalik ohutuse tagamiseks. 

• Kahtluse korral pöörduge turvatooli tootja või edasimüüja poole. 

• Tootel on järjekorranumber, mis on kantud tooli all olevale tüübikinnitussildile (joonis 24). 

• Ärge eemaldage toolile kleebitud ja õmmeldud silte. Eemaldatud siltide korral ei pruugi toode enam vastata õigusaktide nõuetele. 

• Ärge kasutage turvatooli, kui see on katki või mõni selle osa on puudu, kui see on hangitud kasutatult või kui õnnetuse tõttu on 
seda tabanud tugevad löögid, sest selle sisemistel konstruktsiooniosadel võib olla ohtlikke kahjustusi. 

• Ärge muutke toodet omal käel. 

• Pöörduge parandustööde ja asendusosade tellimiseks ning toote kohta teabe saamiseks müügijärgse teeninduse poole; 
kontaktandmed on esitatud käesoleva juhendi viimasel lehel. 

• Kasutamata turvatooli võib jätta autosse tingimusel, et see on kinnitatud sõiduki Isofix-kinnituste külge; vastasel korral võtke see 
autost välja, sest õnnetuse korral võib see olla ohtlik teistele sõitjatele. 

• Ärge kasutage turvatooli, kui sellele märgitud tootmisajast on möödunud rohkem kui 12 aastat; materjalide loomuliku vananemise 
tõttu ei vasta selline tool enam ohutusnõuetele. 

• Ärge kasutage tootja või pädeva asutuse poolt heaks kiitmata tarvikuid. 



 
1. TÄHTIS 

• Viaggio 2-3 Shuttle: see grupi 2-3 turvatool tuleb paigaldada esiotsaga sõidusuunas. 

• Ärge paigaldage Viaggio 2-3 Shuttle’it sellistele istmetele, mis on sõidusuunas selja või küljega. 

• Soovitatav on paigaldada turvatool auto tagaistmele kaassõitja poolele. 

• Kui turvatool paigaldatakse esiistmele, on soovitatav jätta see armatuurlauast võimalikult kaugele. 
Toote osad 
2. Kontrollige üle pakendi sisu ja mõne osa puudumise korral pöörduge müüja klienditeeninduse poole. 
Turvatooli komplekt sisaldab järgmisi osi: 
tool koos käetugedega (a) ja reguleeritav 
õlakinnituse rihm, mis asub tooli all (b). 
Turvatooli istmele paigaldamine  
Isofix-kinnitustega auto korral 
Sellist kinnitust on võimalik kasutada siis, kui teie auto on varustatud Isofix-haakidega. Kui mitte, siis jätkake lugemist järgmisest 
punktist. Haakide olemasolu ja asukoha kohta saate lisateavet sõiduki kasutusjuhendist. 
Kinnituste kasutamine tagab autos turvatooli suurema stabiilsuse ja ohutuse, aga need ei asenda auto turvavööd. 
3. Tooli sees asuvate kinnituste väljalükkamiseks kasutage istme ees olevat käepidet: asetage käsi kollasega tähistatud pilusse (joonis 
a) ja tõmmake käepidet enda poole (joonis b). Kinnitused lükatakse automaatselt välja (joonis c). Korrake toimingut veendumaks, et 
mõlemad kinnitused on korraga ja täies pikkuses välja lükatud. 
4. Ühendage turvatooli kinnitused auto Isofix-haakidega ja veenduge, et need kinnituksid kuuldava klõpsuga. 
5. TÄHTIS! Sõiduki Isofix-haagid ja iste on õigesti ühendatud, kui kinnituste peal on näha roheline indikaator (joonis a). Punane 
indikaator tähendab, et kinnitused EI ole korralikult ühendatud (joonis b). 
6. Kui turvatooli kinnitused on korrektselt ühendatud, tõmmake uuesti keskmist käepidet (joonis a) ja samal ajal lükake turvatool 
vastu istet (joonis b). 
7. Kui soovite Viaggio 2-3 Shuttle’i istme küljest vabastada, tõmmake käepidet (1), kuni kinnitused on täies pikkuses näha. See toob 
nähtavale aluse külgedel asuvad kollased vabastusnupud; tõmmake mõlemat nuppu (2), kuni kuulete kinnituste avanemisest märku 
andvat klõpsu. Nüüd saate turvatooli ära võtta.  
8. Kinnituste tagasi tooli sisestamiseks tõmmake käepidet (1) ja lükake samal ajal ühte kahest kinnitusest (2), kuni on näha ainult 
kinnituste ots. 
Turvatooli istmele paigaldamine  
ilma Isofix-kinnitusteta auto korral 
9. Asetage Viaggio 2-3 Shuttle sõiduki istmele esiotsaga sõidusuunas ja jätke turvatooli kinnitused tooli sisse. 
Lapse kinnitamine turvatooli Viaggio 2-3 Shuttle 
10. Asetage laps turvatooli, nagu joonisel näidatud, jälgides, et tool selle toimingu ajal ei nihkuks. 
11. Pange lapsele peale sõiduki turvavöö, nagu joonisel näidatud. 
12. Sisestage turvavöö pannal lukustusklambrisse. Paigutage turvavöö mõlemad rihmad nii, nagu joonisel näidatud; nii vöö- kui ka 
õlarihm peavad minema läbi käetoe alt. 
13. Autosse paigaldamise lõpetuseks võib kasutada reguleeritavad õlakinnituse rihma. Tõmmake rihm toolikanga alt välja vastavalt 
alljärgnevatele juhistele. 
14. Vabastage rihm turvatooli all olevast aasast. 
15. Tõmmake õlakinnituse rihm välja, vajutades turvatooli taga asuvat nuppu (1) ja tõmmates rihma üles. 
16. Pange turvavöö läbi õlakinnituse (nagu joonisel näidatud), seejärel tõmmake rihma (2), et õlakinnitust (1) allapoole nihutada. 
17. Õlakinnituse õige asukoht on veidi õlast kõrgemal. 
Katteriide eemaldamine 
Turvatooli Viaggio 2-3 Shuttle katteriide saab puhastamiseks eemaldada. Käetoed ei ole eemaldatavad. 
18. Järgige pakendi sildile (näidatud joonisel) märgitud pesemisjuhiseid. 
19. Võtke katteriide kaks kinnitusaasa turvatooli põhja külgedel asuvatelt trukkidelt maha. 
20. Vabastage kaks kinnituskonksu tooli aluse küljest. 
Katteriide hooldamine ja puhastamine 
Tolmu eemaldamiseks pühkige riidest osi harjaga. 

• Järgige tooli katteriide külge õmmeldud sildil olevaid pesemisjuhiseid (joonis 18). 

• Ärge kasutage kloori sisaldavat valgendit. 

• Ärge triikige. 

• Ärge kasutage keemilist puhastust. 

• Ärge kasutage plekkide eemaldamiseks lahusteid. 

• Ärge kuivatage pesukuivatis. 
 



Turvatooli katteriide tagasi paigaldamine 
21. Alustage katteriide tagasi paigaldamist turvatooli esiküljelt ja sättige see oma kohale (joonis a). Sisestage katteriide konksud 
turvatooli tagaosas asuvatesse vastavatesse avadesse (joonis b). 
22. Ühendage kinnitusaasad külgedel asuvate trukkidega. 
Teisaldamine 
23. Turvatoolil Viaggio 2-3 Shuttle on teisaldamist hõlbustav kandekäepide. 
Seerianumbrid 
24. Turvatooli Viaggio 2-3 Shuttle põhja alt leiate toote nimetuse, tootmiskuupäeva ja seerianumbri, samuti oranži tüübikinnitussildi. 
Toote puhastamine 
See toode vajab väga vähe hooldust. 

• Seda võivad puhastada ja hooldada ainult täiskasvanud. 

• Soovitatav on hoida kõik liikuvad osad puhtana. 

• Puhastage plastosasid regulaarselt niiske lapiga. Ärge kasutage lahusteid ega muid sarnaseid aineid. 

• Riidest osadelt tolmu eemaldamiseks pühkige neid harjaga või järgige sellekohases eraldi alapunktis esitatud puhastamisjuhiseid. 
Ärge kasutage polüstüreenist osade puhastamiseks lahusteid ega muid sarnaseid aineid. 

• Kaitske toodet ilmastiku mõjude, nt niiskuse, vihma ja lume eest. Pikaajaline päikesekiirgus võib põhjustada paljudel materjalidel 
värvimuutusi. 

• Hoidke toodet kuivas kohas. 
Tüübikinnitussildi lugemine 
Selles osas selgitatakse, mida tähendavad tüübikinnitussildile (oranž silt) kantud andmed. 
• Silt on kaheosaline, sest see turvatool on saanud tüübikinnituse kahele autosse paigaldamise meetodile: 
• staatilisel või inertsrulliga kolmepunkti turvavööl ja autoistmesse sisse ehitatud kinnitustel põhinev kinnitussüsteem (märgistus 
SEMI-UNIVERSAL tähendab, et turvatool ühildub ISOFIX-süsteemiga); 
• staatilisel või tõmburiga kolmepunkti turvavööl põhinev kinnitussüsteem (märgistus UNIVERSAL tähendab, et turvatool sobib 
kasutamiseks sellise turvavööga autodes). 
• Sildi ülaosas on tootja kaubamärk ja toote nimetus. 
• Ringiga ümbritsetud täht E osutab Euroopa tüübikinnitusele ja number tähistab, tüübikinnituse andnud riiki (1: Saksamaa, 2: 
Prantsusmaa, 3: Itaalia, 4: Madalmaad, 11: Ühendkuningriik, 24: Iirimaa). 
• Tüübikinnituse number: kui selle alguses on 04, osutab see eeskirja R44 neljandale redaktsioonile (praegu kehtiv). 
• Aluseks olev standard: UN/ECE R44/04. 
• Toote seerianumber: tüübikinnituse väljastamisel määrakse igale turvatoolile kordumatu number. 
 
…………………………………………………………………………………………………. 

GARANTIITALONG 
 
Toode _______________________________________________ Number: _________________________________________  
 
Müügikuupäev ________________________________________ Edasimüüja _________________________________________  
 

Peg Perego  toodangul on 24-kuuline garantiiaeg, mille jooksul ilmnenud valmistus- ja materjalivead hüvitatakse. Selleks kasutatavad 

varuosad ja tööaeg on tasuta.  Akudele kehtib garantii 6 kuud. 

Garantiikorras ei kuulu hüvitamisele:  

- Toote valest kasutusest  tingitud vead ja rikked. 

- Toote tehnilisest ümberehitusest tingitud vead ja rikked. 

- Loomulikult kulunud osad (näit. rattad) 

- Rentimiseks kasutatud tooted. 

Garantiiaeg algab toote ostukuupäevast. Reklamatsiooni korral tuleb esitada käesolev garantiitalong. 

 

Garantiiremonti teostab AS Salome Auto  
Tallinn: Kadaka tee 42a Tartu: Võru 242 Kuressaares:  Kalevi põik 2 
  Tel  680 8801   Tel 730 2850   Tel 452 1040 
Pärnu: Tallinna mnt. 82 Valga Pihlaka tn 2 Jõhvi          Lääne tee 1 

 Tel 448 1700 Tel 733 7581            5837 0012 
 
   Võru Räpina mnt 18a 
 733 7084 


